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ACCETTAZIONE
Quantit dichiarata; 20 &
Quantits effettiva:

Yipo Imballaggio:
Quantita Imballi:
Conformita alle schede d'imba

Data contrello: £ S_ﬁa /2

Firma @

iy RUZHMNE+NAGEL siy,

MERCE
Eacd

;A

{1) Customer Invoice Address {2} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Cur |D numbet: {3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2059269
70026 Bari Your ID no...: {4} Date
ITALIEN® IT04886850728 9.03.21
{91 Suppliar 16) Freight {7) Defivery {really} Invoice
SN:91011364 poid | Junpoid| |Raicoad ot [Correr 8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight gogs Horen vehide
Daimlerstraé 49-53 :""'“sg deoun vehicle (74 5 4%
70825 Korntal-Miinchingen P:::EB {6 Date
{19Q) Your Ref {11) Your Order No./Date 115! Additional Datalls {12} Qur Departement {13} Direct dial| {14} Our Ref No.
411 5500038920101 Herr Keller, Max
5.03.21
s Shipment Method 2id{20)unpa 121} Packing n| (22} Marks 23 Total Weight kg 124
DHL Freight G look gross nat
mbH X | below KR 248 170
125 ’ Shipping Address 126) " Trace O Unoaq
| Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 criptl {40} C Remark: o
Delivery: ot
1 | 900.8.0705.50 ; 20000 | Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEOQLT
EC level B .
Container 40/4315 4315 KLT blau 500 Pi
Batch number 272279 v
B 2/TBA-501568 Getrag . *
\ S A508Y X0

5ot40/958[C

—_ e =

42) Goods Inwards Remarks

43} Quantity Check 144} 0

uality Check

{45} Racelvar {48) lavolce Check

Date

Name/i
No,




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente # VAMD-No,/N° patita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Dale/Dala

10-MAR-2021

= y 7/ 4

r & 4L /T

LA/ G

17745158196

47190

Collegtion addrass / Indirizo del luogo df carlce {di ritiro}

QOrder Code,/ Ordine d trasparto

RNM-EC-1864719

Constgnet / Deslinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /
Condizionl i trasporto

frea domicile — ex works
D franco dom, D

Cleared
Dsduganam

taxes paid
D dazi pagalt,

duty paid duty unpaid
D dir. dog. pag.D dir. dog.
D nthers 16N pag...

O tnzteared
D taxes urpald

franco fablbrca

dazi nan pagat

‘Terminal address /
Indirizzo terminale

EXW

DHI: FREIGHT GMBH
non sdogznate) RENIN INGEN
{ INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+4% / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

Additiona! tsnsport trsurence /

Delivery address / indirizzo i consegna dellz merce

Oy U3

Currency /
Valula

Mo,

Valuz forinstrance
Valore da assictrare

ITMP-TNW-304969

0221030624229

Terminal reference/
Numere di dossler

Customers refarence,/
Rifzriment del clisnte

Terminal di amive
Terminal de destination

Contact lel.
Numero telefonice

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantty  f Packing  Description of goods Costome et numbe] Gross weight In &g Value {wilh currency)
Warche & numeri Quanhta | Imbaflaggio  Descrizlone della mercs Tariffadoganals | Peso (ordon kg Vizlore (can valuta)
80X60X80 GOQODS 490.0
80X60X80 4 |ZH GO0DSsS
3 )
St A ©@olpea_
A P4 | Rotl4
Payabie weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso fassabilg In kg Totale pes lordo In kg
Dim. X cnx omx o= 1.540m 0.00 W 490.00 490.0

Special consignments / Richleste parilcolarl

Special instuctions / Iskruzlont particolard

2059268-2059269,
DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X80Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

SHIFM.NOC.412473 IMP-INW-304962

Entiosures [ Allagati

Praof of delivery (to he filed at arrival terminal)

fl' F) dAny
Collection a sender Detvery fo conslgnee IMPCRTANT Acegreing to CHR, transport damages hzva to be noted gn the uanpcﬁf' Tiaf
Ritiro dat mittente {onsegna al desilnatarle order (POD) upen defieery of the consionment. Damages net visible extensally should ba
natrtied In wnting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Date /Data Date f Data
Time/ Orario Time / Gratlo
P
Drfvers skynature / Firma dellautistz ConsignzeS signalure Gonsignee’s name in block letters LICYING =n
Firma del deslinatario Nome di chi firma in stampatelic ver : . o2
iftira 5 h ouaiies

ruerva ds

EUROCONNECT Transport Condlitions apply exclusively to all DHL EURQOCONNECT consignmants.
Tutte le spedizion] EURDCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali di trasporto EUROCONNEGT



